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ALMACÉN Y OFICINAS CENTRALES

WAREHOUSE AND HEAD OFFICE

ESPAÑA:

-Valladolid

-Palencia

-León

MAURITANIA:

-Nouakchott

CUBA:

-Ciudad de la Habana

ALMACÉN 

WAREHOUSE

OFICINAS CENTRALES

HEAD OFFICE

DELEGACIÓN PALENCIA 

PALENCIA OFFICE
SALA DE VENTAS

SHOWROOM



SEÑALETICA

SIGNALS





Photoluminescent signaling is one that after being sti-

mulated by ultraviolet radiation, visible or infrared light

emitted without further stimulus for a certain time with

a given luminance.

La señalización fotoluminiscente es aquella que des-

pués de ser estimulada por una radiación ultravioleta,

visible o infrarroja, emite luz sin ningún otro estímulo,

durante un cierto tiempo, con una luminancia determi-

nada. 

SEÑALES DE EVACUACIÓN O DE SALVAMENTO  / ESCAPE OR RESCUE SIGNALS

398 www.pertesa.com

5000F 5001F 5002F 5003F 5004F

5020F 5021F 5022F 5070F 5080F

5081F 5082F 5083F 5084F 5085F

5086F 5087F 5088F 5089F 5090F

L

B

A

Dimensiones en mm.

Dimensions in mm. Distancia máxima de aplicación en m.

Maximum application distance in meters.
A B L

594 841 594 26,56

420 594 420 18,78

297 420 297 13,28

210 297 210 9,39
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5094F 5095F 5096F

5025F 5026F 5027F 5028F

5071F 5072F 5079F 5074F

5075F 5077F 5078F

SEÑALES DE EVACUACIÓN O DE SALVAMENTO  / ESCAPE OR RESCUE SIGNALS

SEÑALETICA
SIGNALS
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The signal for fire fighting equipment must be rectangu-

lar or square, red as a safety color and white color con-

trast. The safety color employee must cover at least

50% of the surface of the signal

La señal para equipos de lucha contra incendios debe

tener forma rectangular o cuadrada, en color rojo como

color de seguridad y blanco como color de contraste. El

color de seguridad empleado debe cubrir como mínimo

el 50% de la superficie de la señal

SEÑALES DE EQUIPO CONTRA INCENDIOS  / FIRE EQUIPMENT SIGNALS

6015 6016 6017 6024 6025 6026

6028 6029 6030 6040 6041 6042

6043 6060 6061 6062 6063 6064

6066 6070

L

B

A

Dimensiones en mm.

Dimensions in mm. Distancia máxima de aplicación en m.

Maximum application distance in meters.
A B L

594 841 594 26,56

420 594 420 18,78

297 420 297 13,28

210 297 210 9,39
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SEÑALES VIAL DE PROHIBICION  / TRAFFIC BAN SIGNAL

R100 R101 R102 R103 R104 R105

R106 R107 R108 R109 R110 R112

R112 R113 R114 R115 R116 R117

R-200 R201 R202 R203 R204 R205

D

Diámetro en mm.

Diameter in mm.

Tipo

Type

500 Económica/Economic

600 MOPT

900 MOPT

1200 MOPT

SEÑALETICA
SEÑALETICA
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SEÑALES VIAL DE PROHIBICION  / TRAFFIC BAN SIGNAL

R300 R301 R302 R303 R304 R305

R306 R307 R308 R308a R308b R308C

R308d R309 R310

SEÑAL VIAL DE FIN DE PROHIBICIÓN O RESTRICCION / TRAFFIC END SIGNAL OF PROHIBITION OR RESTRICTION 

R500 R501 R502 R503 R504 R505

R506

SEÑAL VIAL DE PRIORIDAD / PRIORITY TRAFFIC SIGNAL 

R-1 R-2 R3 R4 R5 R6
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CONO DE SEÑALIZACIÓN

CONE SIGNAL

Rubber reflective cone.

Available in two sizes:

Ref: 1639:

Height: 51 cm

Base width: 28 cm

Weight: 2.2 Kg

Ref: 1641

Height: 75 cm

Base width: 44 cm

Weight: 4.5 Kg

Cono reflectante de caucho homol-

gado.

Disponible en dos medidas:

Ref.: 1639:

Altura: 51 cm

Ancho de base: 28 cm

Peso: 2.2 Kg.

Ref.: 1641

Altura:75 cm

Ancho de base: 44 cm

Peso: 4.5 Kg.

Intermittent signaling flashlight.

Light amber to both sides.

LED type.

Photocell.

Visibility about.: Up to 250-300 meters.

Estimated workload: 600-700 h

Three positions:

-On / Off

-On (day and night)

-Automatic with dark

Linterna de señalización intermitente.

Luz ambar a dos caras.

Tipo luz LED.

Célula fotoeléctrica.

Visibilidad aprox.: Hasta 250-300 me-

tros.

Tiempo estimado de trabajo: 600-700 h

Tres posiciones:

-Encendido / Apagado

-Encendido (día y noche)

-Automático con oscuridad

LINTERNA DE SEÑALIZACIÓN

FLASHLIGHT SIGNALLING

POSTE DE SEÑALIZACIÓN

SIGNAL STUD

Signpost plastic hexagonal

base fillable with water or

sand.

1 m height.

Poste de señalización de

plástico con base hexago-

nal rellenable de agua o de

arena.

Altura 1 m. 

Plastic safety chain availa-

ble anywhere two measu-

res.

Ref: 1127

Thickness: 6 mm

Color: red and white

Ref 1129

Thickness: 8 mm

Color: yellow and black

Cadena de plástico de se-

guridad diponible en dos

medidas.

Ref.: 1127

Grueso: 6 mm

Color: rojo y blanco

Ref. 1129

Grueso: 8 mm

Color: amarillo y negro

Roll of 66 meters

Width: 5 cm

Rollo de 66 metros

Ancho: 5 cm

CADENA DE PLÁSTICO

PLASTIC CHAIN

CINTA ADHESIVA

TAPE

SEÑALETICA
SIGNALS
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PLACA DE SALIDA CARGA

OUTPUT LOAD PLATE

Reflective plate load output

reflective level 2.

Measures, 50 x 50 cm.

Placa de salida de carga-

reflectante nivel 2.

Medidas; 50 x 50 cm. 

PVC foldable sign.

Dimensions: 63 x 63 cm.

Señal plegable de PVC.

Medidas: 63 x 63 cm.

Signaling tubes of high re-

sistance to marking works

safely and easily.

3M reflective tape com-

plies with CE regulations in

this area ..

Los tubos de señalización

de alta resistencia para

marcar las obras de ma-

nera fácil y segura.

La banda reflectante 3M

cumple las normativas de

la CE en esta matería.

SEÑAL PRECAUCIÓN SUELO MOJADO

CAUTION WET FLOOR SIGN

TUBO DE PVC 1M

PVC 1 M TUBE

SEÑAL DE STOP - PASO

STOP SIGNAL 

Signpost plastic hexagonal

base fillable with water or

sand.

1 m height.

Señal de obra Stop - Paso

con mango

Orange mesh protective

plastic to enclose and pro-

tect the works.

1m x 50 m rolls.

Malla naranja de protec-

ción de plástico para deli-

mitar y proteger las obras.

Rollos 1m x 50 m. 

Flag signaling with handle.

Dimensions: 50 x 48 cm.

Post: 90 cm

Bandera de señalización

con mango.

Medidas: 50 x 48 cm.

Palo: 90 cm

MALLA DE PROTECCION

MESH PROTECTION

BANDERA DE SEÑALIZACIÓN

SIGNALLING FLAG
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VALLA DE PLÁSTICO

PLASTIC BARRIER

Blown plastic barrier.

2 meters in length.

1 m total height.

High stiffness HDPE.

Total weight: 14 kgs

Color: Yellow.

Removable base for easy storage.

Signage integrated media 42 x 25 cm

Rotating legs.

Valla de plástico soplado.

2 metros de longitud.

1 metro de altura total.

Gran rigidez HDPE.

Peso total: 14 Kgs.

Color: amarillo.

Pies desmontables para un fácil alma-

cenamiento.

Soportes integrados para cartelería de

42 x 25 cm

Patas giratorias.

Metal stand for signal exchange.

Size: 130 x 62 cm.

Soporte metálico para señal de bolsa.

Medida: 130 x 62 cm.

SOPORTE METÁLICO PARA SEÑAL DE BOLSA 

METAL STAND BAG FOR SIGNAL 

REDUCTORES DE VELOCIDAD 3M

3M SPEED REDUCER

Black rubber modular embedded yellow ribbons bea-

ring high retroreflection slip. The contrast between the

two materials makes them highly visible both day and

night.

Installs easily with groove and tongue assembling in-

dividual modules that later will fikan down with screws.

Its design allows for perfect drain.

Elementos modulares de caucho negro que llevan en-

castradas cintas amarillas antideslizantes de alta retro-

rreflexión. El contraste entre ambos materiales los hace

muy visibles tanto de día como de noche.

Se instalan con toda facilidad ensamblando módulos in-

dividuales machiembrados que posteriormente, se fikan

al suelo con tornillos. Su diseño permite un drenaje per-

fecto.

unbreakable, easy to ins-

tall, lightweight, weather-

proof, impact-deformable,

insensitive to different tem-

peratures.

Diameter: 600 mm.

Applications; movement in

factories, warehouses,

road safety and monitoring

machines in hidden places,

etc..

espejo irrompible, fácil de

instalar, muy ligero, resis-

tente a las intemperies, in-

deformable a los choques,

insensible a las diferentes

temperaturas.

Diámetro: 600 mm.

Aplicaciones; circulación

en fábricas, almacenes,

seguridad vial y vigilancia

en lugares ocultos de má-

quinas, etc.

ESPEJOS MULTISUSOS 2 DIRECCIONES

MULTI 2 DIRECTIONS MIRRORS

Reductores 3cm altura 5cm altura 7cm altura

Anchura 60 cm 90 cm
120 cm

en 2 piezas

Longitud 47,5 cm 50 cm 50 cm

Fijación (nº de tornillos) 4 5 8

Recomendado para vías

con límite de velocidad
≤ 50 ≤ 40 ≤ 30

Reducers 3 cm height 5cm height 7cm height

Width 60 cm 90 cm
120 cm

in 2 parts

Height 47,5 cm 50 cm 50 cm

Fixation (nº of screws) 4 5 8

Recommended for roads

with speed limit
≤ 50 ≤ 40 ≤ 30

SEÑALETICA
SIGNALS



DIRECCIONES /  ADDRESSES

“PERTESA”  PERFECCIONAMIENTOS TECNICOS SALAMANCA S.L.

Almacenes centrales y oficinas

Warehouse and offices centre

C/ Sevilla nº 16

Polígono Industrial

34004 Palencia. España

Teléfono: 00 34 979 166 000

Fax: 00 34 979 166 010

comercial@pertesa.com

Delegación Valladolid 

Valladolid Branch Office

C/ Pirita nº 67

Polígono Industrial San Cristóbal

47012 Valladolid. España

Teléfono: 00 34 983 210 620

Fax: 00 34 983 210 745

Delegación León 

León Branch Office

Gran Vía de San Marcos  nº 33

24001 León. España

Teléfono: 00 34 987 876 100

Fax: 00 34 987 876 030

Delegación Palencia

Palencia Branch Office

C/ Andalucía nº 48

Polígono Industrial

34004 Palencia. España

Teléfono: 00 34 979 166 001

Fax: 00 34 979 166 011

Delegación Cuba

Cuba Branch Office

C/ B entre 13 y 15 nº 305. Edificio MOTA

Vedado. Ciudad de la Habana. Cuba

Teléfono: 00 537 836 8291

Fax: 00 537 836 8292

pertesa@pertesacuba.co.cu 

Delegacion Mauritania

Mauritania Branch Office

Route de Nouadhibou – nº 273 Bis

BP 4818 

Nouakchott. Mauritania

Teléfono: 00 222 4524 0335

Fax: 00 222 4524 0336

mauritania@laherramienta.com

www.pertesa.com
comercial@pertesa.com




